
HADI ÁLLAPOT. Felesleges erősítgetnünk, 
hogy a háború szele a magyar haza 

minden intézményét, vállalatát, s így nem cse-
kély mértékben bennünket is érinti. Munkatár-
saink egy része, köztük Sztrakoniczky Károly 
dr., Lengyel Géza, Csányi Károly, Szécsén Fe-
renc, művész-munkatársaink közül Muhits Sán-
dor, Bokros Ferenc a tollat, illetőleg a rajzónt 
karddal cserélték fel, a reprodukáló intézetek 
üzemüket munkás- és munkahiány miatt jó-
formán beszüntették, lapunk nyomdája, az 
Athenaeum, csak félnapon foglalkoztatja sze-
mélyzetét, a külföldi szakfolyóiratok és pos-
tai küldemények elmaradnak, — szóval min-
denfelől bajok merednek elénk. A hadi álla-
pot következtében beállott nehézségek meg-
beszélése végett a Magyar Szakírók Egye-
sülete augusztus hó 4-én egybehívott ülésén 
a fennforgó bajokra való íekintettel egyhan-
gúlag abban állapodott meg, hogy a szak-
lapok — egyelőre — redukált terjedelemben 
jelenjenek meg. Ennek nyomán laptársaink 
jó része felére, sőt negyedére csökkentette 
az ívek számát. Miután a Magyar Iparművé-
szet szerkesztősége még a nyár elején el-
határozta, hogy a német kiállításokról külön 
számot ad és az időközben beérkezett aktu-
ális cikkekkel együtt a halaszthatatlan köz-
lemények és képek terjedelme meghaladja a 
Magyar Iparművészet rendes füzeteinek ív-
számát : ezért a Magyar Szakírók Egyesüle-
tének bennünket is érintő határozatára és a 
fennforgó nehézségekre való tekintettel ezt a 
füzetet kivételképpen k e t t ő s s z á m k é n t adjuk 
t. olvasóinknak azzal az Ígérettel, hogy a 
háborús válság megszűnésével módját akarjuk 
ejteni az elmaradt íveknek pótlására. Reméljük, 
hogy a t. olvasóink — méltányolva a kénysze-
rítő okokat, belenyugszanak intézkedéseinkbe. 

HADI KÓRHÁZ AZ IPARMŰVÉSZETI IS-
KOLÁBAN. Szeptember hó 11-én nyilt 

meg az iparművészeti iskola II. emeleti ter-
meinek egy részében elhelyezett hadi kór-

ház, amelyben egyelőre 50 
sebesültet ápolnak. A kórház 

' ^ H w 1 berendezésének költségeit az 
iskola tanárainak, jelenlegi és 
volt növendékeinek adomá-
nyaiból fedezik, a fenntar-
tással járó szükségleteket 
pedig eddig társadalmi úton 
elégítette ki az iskola. Kívá-
natos volna az oly á ldásos 

új intézménynek pénzbeli és természetbeni 
adományokkal való hathatósabb támogatása. 
A kórház ügyeit egy Klebersberg Kúno dr. 
államtitkár elnöklésével megalakult bizottság 
intézi, melynek tagjai : Majovszky Pál dr., 
Radisics Jenő, Czakó Elemér dr. és Berefvás 
Hugó. Az igazgatást Szablya-Frischauf Ferenc 
és Fesztetics Pál gróf tanárok végzik. Pénz-
táros : Csermendy Elemér. Az iparművészeti 
iskola fennmaradt termeiben az oktatást a 
rendes időben kezdték meg. Az intézet nap-
pali és esti tanfolyamainak növendékei közül 
mintegy 200 végez hadiszolgálatot, ennek 
ellenére a tanulásra jelentkezetteknek száma 
mégis megközelíti a háromszázat. 

FEHÉRNEMŰGY ÜJTŐ- É S VARRÓTEREM 
AZ IPARMŰVÉSZETI MÚZEUMBAN. 

A háborús bonyodalmak beálltával az Iparmű-
vészeti Múzeum igazgatósága átengedte nagy 
csarnokát a D á n i e 1 n é Lamács Lujza vezetésé-
vel szervezkedett s jobbára fővárosi tanítónők-
ből álló, a magyarországi Vöröskereszt egye-
sületet támogató hölgybizottságnak, mely ott 
augusztus eleje óta igen eredményes, á ldásos 
munkásságot fejt ki, hogy ellássa a harcos és 
sebesült katonákat mindenfajta fehérneművel. 
A múzeum nagy udvara, amelybe még néhány 
héttel ezelőtt a gyermekművészeti kiállítás von-
zotta a látogatókat, most lelkes nők munka-
termévé vált, amelybe összehordják, javítják 
a használt fehérneműket, szabnak, varrnak, köt-
nek, horgolnak, rendezik és csomagolják a 
kórházak részére kért holmikat, kiadják az 
iskolákban feldolgozásra kerülő vásznakat, 
pamutot stb. Ezt a nemes hazaszeretettől veze-
tett önzetlen munkálkodást örökíti meg az utó-
kor számára e füzetünk képmelléklete. 

À GYERMEKMŰVÉSZETI KIÁLLÍTÁST az 
imént előadottak miatt le kellett szerelni. 

A társulat ennélfogva felkéri a kiállítókat, hogy 
tárgyaikat a hétköznapok valamelyikén 9—1 óra 
közt vegyék át. 

AZ ERZSÉBET KIRÁLYNÉ EMLÉK végre-
k. hajtóbizottsága arról értesít bennünket, 

hogy az 1913. évi november 28-án hirdetett 
pályázat határidejét 1915 május hó 1-je déli 
12 óráig meghosszabbította. A pályázati hir-
detmény 2. pontját pedig olyképpen egészítette 
ki a bizottság, hogy minden pályázó művész 
a tulajdonképpeni emlékmű megoldásáról egy 
huszadnagyságú plasztikus mintában annyit 
mutasson be, amennyit pályaművének meg-
értésére szükségesnek tart. A királyné alak-
járól a minta az első határozat értelmében 
egyharmad nagyságban, — ellenben az eset-
leges mellékalakról szintén csak egyhuszad 
nagyságban mutatandó be. 

Magyar Iparművészet. 
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A NŐI DIVAT F E L S Z A B A D U L Á S A . Az c 
h a s á b o k o n s o k s z o r hangoz ta to t t régi kí-

v á n s á g , úgy látszik, végre megva lósu l . Vilá-
got rengető , h á b o r ú s b o n y o d a l m a k r a volt 
s z ü k s é g , hogy az i l letékes kö rök végre b e l á s -
s á k azt az elemi i gazságo t , hogy nem kell okve -
tetlenül P á r i s é s London minden d iva thóbor t -
ját v a k o n követni , h a n e m minden nagy nemzet 
m a g a cs iná lha t ja m e g a m a g a divat ját . A női-
divatkiál l í tás, amelyet az O. M. Iparművészet i 
T á r s u l a t ez év ő s z é r e tervezet t — mely a z o n -
ban a bekövetkeze t t h á b o r ú s v á l s á g miatt 
e lmarad —, f ő p r o g r a m m j á n a k éppen azt va l -
lotta, hogy m a g y a r m ű v é s z e k n e k a d iva t sab lon-
tól eltérő e g é s z e n eredeti tervezeteit a k a r j a be -
mutatni s ezzel út já t egyenget i egy öná l ló 
m a g y a r d ivatnak. N a g y o b b divatcégeink, mint 
ér tesülünk, m á r i s komolyan fog la lkoznak a 
f ranc ia é s az ango l divattól függet len női divat-
n a k megá l l ap í t á sáva l . H a s o n l ó tö rekvések 
vezet ik a bécsi é s berlini d i v a t á r ú h á z a k a t is, 
így az tán remélhető , hogy v a l a h á r a el tűnnek 
u tcá inkról a has í to t t s zoknyá jú , t ipegő lépésű 
s a f ranc ia koko t tok ö l tözködésé t u t ánzó 
n e v e t s é g e s női po jácák . 

ÚZEÁLIS 
ÜGYEK 

(4), litográfus (2). — Textiliparral foglalkozók : női 
szabó (2), kárpitos (10), paszománykészítő (1). — 
Agyagiparral foglalkozók : kályhás (2). — Faipar-
ral foglalkozók : asztalos (50), ács (1), intarsia-
készítő (2). Könyvkötészettel és bőrmunkával fog-
lakozók : könyvkötő (7), bőrmetsző (2). — Nemes 
és más fémekkel foglalkozók : ötvös (7), réz-
öntő (2), bronzműves (1), lakatos (6), vaseszter-
gályos (2), csillárkészítő (1), kovács (1), vésnök 
(6). — Foglalkozásra nézve nem iparművészeti 
szakkal foglalkozó látogatók : ügyvéd (5), orvos (3), 
gyógyszerész (1), hivatalnok (57), katona (2), színész 
(5),elektrotechnikus (2),kerttechnikus (2), kereskedő 
(5), gyáros (5), magánzó (4), fodrász (1). — Egye-
temi hallgatók és egyéb fő- és középiskolai tanulók : 
orvostanhallgató (16), bölcsészettanhallgató (17), 
joghallgató (10), kereskedelmi iskolai növendék (20), 
keleti akadémiai növendék (1), középiskolai 
tanuló (44). 

A könyvtár a téli hónapokban és az esti nyitás 
alatt a leglátogatottabb, mint azt a következő sta-
tisztikai adatok mutatják : 

A Z ORSZÁGOS MAGYAR.IPARMŰVÉSZETI MU-
-rV ZEUM É S ISKOLA KÖNYVTÁRÁNAK 1915/14. 
ÉVI FORGALMA. A könyvtár október hó 15-én 
nyilt meg a közönség számára és hétköznapokon 
hétfő d. e. és szombat este kivételével d. e. 10—12-ig 
és este 6—8-ig; vasárnap és ünnepnapokon d. e. 
10—12-ig állt a látogatók rendelkezésére. Bejárat nap-
pal : Üllői-út 35 és este: Kinizsi-utca 51. sz. alatt. A 
művészetek iránt érdeklődők ebben az egyediili ipar-
művészeti könyvtárban az iparművészet minden 
szakmája irodalmának gazdag gyűjteményét talál-
ják, úgyszintén a hazai és külföldi szakbeli folyó-
iratok, fényképek, plakátok és negativák. A kuta-
tóknak a könyvtár tisztviselői mindenkor szívesen 
nyújtanak segédkezet és szolgálnak tanáccsal a 
könyv kiválasztásában. A könyvtár használata : 
beiratkozás, ruhatár stb. díjtalan. A beiratkozás 
minden évben (szept.-jún.) újból kötelező. 

A mult iskolai évben 756-an váltottak állandó 
látogatásra jogosító igazolványt. A látogatók fog-
lalkozásra nézve a következőképpen oszlottak meg : 
Iparművészettel egyetemesen foglalkozó látogatók : 
műszaki és iparművészeti rajzoló (20), mérnök (8), 
tanár (10), tanító (4), tanítónő (8), író (2). Iparmű-
vészetiéi szakszerűen foglalkozó látogatók : ipar-
művész (16), iparművészeti iskolai növendék (228), 
műegyetemi hallgató (34), felső ipariskolai növen-
dék (15), felső építőipariskolai növendék (28), ipar-
rajziskolai növendék (8), képzőművészeti főiskolai 
hallgató (5). — Építészettel foglalkozók : építész (26). 
Szobrászattal foglalkozók : szobrászművész (19), 
kőfaragó (1). — Festészettel és dekoratív festészet-
tel foglalkozók : festőművész (12), festőművész-
növendék (7), szobafestő (9), címfestő (5). — Gra-
fikus és sokszorosító művészettel foglalkozók : 
nyomdász (6), nyomdatulajdonos (2), fényképész 

A látogatók száma 
Hónap Összesen Hónap 

délelőtt este 

Október 261 676 957 
November 659 1088 1727 
December 426 685 1109 

470 799 1269 
Február 652 841 1475 
Március 654 897 1551 
Április 577 465 840 

588 559 947 
Június 200 182 582 

Összesen 10215 

Míg 1911/12-ben 549 látogató 7901-szer, 1912/15-ban 
667 látogató 8681-szer, addig 1915/1914 iskolai 
évben 756 látogató 10215-ször vette igénybe könyv-
tárunkat. 

Örömmel kell konstatálnunk, hogy a mult iskolai 
évben — dacára annak, hogy a könyvtár átala-
kítási munkálatok miatt egy hónappal később 
nyilt meg a közönség részére — a látogatók száma 
feltűnően emelkedett. 

DÓ S A L U K Á C S f . Ha rmincnégy é v e s k o -
r á b a n hal t m e g a u g u s z t u s 15-én, S z o l -

nokon , fiatal i p a r m ű v é s z g á r d á n k egyik tehet-
s é g e s , t ö r ekvő tag ja , aki tervezeteivel több 
s z é p s iker t ért el. É v e k e n á t Fehérkuth i B á -
linttal t á r su lva do lgozga to t t , legutóbb pedig 
a k a s s a i áll. javí tóintézet ipa rművésze t i m ű -
helyei r é szé r e készí tet t r a j zoka t . H o s s z ú s z e n -
vedés tő l vá l to t ta m e g a halál je les ipa r -
művészünke t , ki c s e n d e s , s ze rény m o d o r á v a l 
é s kiváló szakbe l i készü l t ségéve l s o k ba rá to t 
é s t isztelőt szerze t t m a g á n a k . 
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WILLIAM LOSSOW f - Lossow titkos ta-
nácsosban Drezda nem csupán ipar-

művészeti iskolájának érdemes igazgatóját 
veszti, hanem legtermékenyebb építészeinek 
egyikét is, kinek munkássága nagy hatással 
volt az új Drezda építészeti kialakulására. 
Sokáig elnöke volt a drezdai iparművészeti 
egyesületnek és mely vezetése alatt tekin-
télyes és nagy befolyású tényezőjévé vált a 
német iparművészetnek. Az iparművészeti is-
kolán 12 évig működött s nagy része van 
az intézet felvirágozásában. Utódává vejét, a 
bajor származású Karl Gross professzort 
nevezték ki, ki mint gyakorló iparművész és 
szakíró egyaránt igen érdemes munkásságot 
fejt ki. 

^ZAK-
] IRODALOM 

BOROS RUDOLF: NŐIPARI DÍSZÍTŐRAJZ 

különös tekintettel a női fehérnemű és ruha-
nemű díszítésére. Rajzoktatási vezérfonal és 
példatár leányiskolák használatára. 96, részben 
többszínű mintalap, hozzátartozó szöveggel. 
Ára 25 korona. Kapható szerzőnél, Budapest, 
Rákóczi-tér 4-5. A vaskos mappát megtöltő, 
most megjelent díszítőmintáknak szerzője már 
régebben érdemes munkásságot fejt ki a rajz-
pedagógiai irodalom terén s új művével is 
becsületes és komoly törekvéséről tesz tanú-
ságot. A most közzébocsátott lapok túlnyomó 
részén díszítményi elemeket találunk, amelyek-
ből ügyes, jóízlésű s a tervezésben jártas raj-
zos vagy kézimunkatanítónő tetszetős mintákat 
alakíthat. 

Előnye Boros művének abban van, hogy 
az elemeket jobbára egyes ismertebb technikák 
szerint válogatta össze, illetőleg csoportosí-
totta bizonyos munkanemekre (à jourozás, zsi-
nórozás, applikálás, Madeira-hímzés stb.) való 
tekintettel. A kész tervezetek, amelyekkel az 
elemek alkalmazásának mikéntjét akarja érzé-
keltetni a szerző, nem mindig sikerültek, ezért 
célszerűbb lett volna, ha kevesebb, de gon-
dosabban megválogatott ilyen példákat csatol 
értékes elemgyüjteményéhez. 

Ennek ellenére a mű kétségtelenül nyeresé-
get jelent kézimunkatanításunk szegényes iro-
dalma részére, ezért figyelmébe ajánljuk az 
érdekelt iskoláknak. 

À STUDIO ezidei évkönyve a könyvművé-
szettel foglalkozik. Az angol grafikusokon 

kívül német, francia, osztrák, magyar, svéd és 
amerikai művészektől mutat be a Year Book 
kisebb-nagyobb sorozatot, melyek mindegyikéi 
külön cikk méltat. Bennünket különösen a 

magyar rész érdekelt s kínosan lepett meg, 
amidőn láttuk, hogy a közölt 12 kép közül 
hat, az erotikus rajzai révén bizonyos hírre 
vergődött Franz von Bayrostól ered. A magyar 
csoportot ismertető névtelen cikk szerzője 
— amennyiben ő végezte az anyaggyűjtést — 
nem tett jó szolgálatot a magyar művészetnek, 
amidőn nekünk teljesen idegen, a magyar 
művészettel sem érzelmi, sem tárgyi vonat-
kozásban nem levő műveket magyar cégér 
alatt mutat be. Azt sem tudjuk, honnan veszi 
a névtelen cikkíró, hogy a horvátországi szü-
letésű von Bayros márki úr magyar eredetű. 
Annyi bizonyos, hogy ez az első eset, hogy 
magyar művészek sorában látjuk a márki 
urat. De bizonyos az is, hogy sokkal szíve-
sebben láttuk volna, ha édeskés rajzai helyett 
több elismert, jeles hazai művészünk grafikai 
munkáit közölte volna a Studio, amely ki-
tűnő Nagy Sándorunk és Kós Károlyunk csak 
egy-egy illusztrációját és az iparművészeti 
iskolánk növendékeinek csupán négy betű-
vetési gyakorlatát méltatta még közlésre. 

DER VERKEHR a címe a Deutsche Werk-
bund ezidei évkönyvének, mely a for-

galom és a művészet kölcsönös vonatkozá-
sairól szóló cikkeket és idevágó sok érdekes, 
művészi képet foglal magában. Az évkönyvet 
a legjelesebb német szakírók írták és ipar-
művészek, köztük P. Jessen, P. Behrens, A. 
Endell, K. E. Osthaus, Neumann, B. Paul, 
R. Bosselt stb. A cikkek jobbára oly terrénu-
mok felé akarják terelni a komoly művészi 
tevékenységet, amelyeken eddig jobbára csak 

Axeli Gallén-Kalela 
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a hivatalos művészet szokványsze rűsége ural-
kodott. Meggyőző hévvel követelnek teret a 
művészi ta lá lékonyságnak és tudásnak, hogy 
ezek érvényesülhessenek az utca és a terek 
művészi kiképzésében, a forgalmi eszközök 
készítésében, a pénzek és a levélbélyegek meg-
tervezésében, szóval művészetet akarnak bele-
vinni a forgalmi utak és eszközök s ivár szür -
keségébe. A Werkbund 1913—14. évi műkö-
déséről é s az osz t rák és a svájci Werkbund-
mozgalmakról szó ló jelentések egészítik ki 
a vá lasz tékos ízléssel megszerkeszte t t kötet-
nek tartalmát. Ára 3 márka. 

FALKE, OTTO V. KUNSTGESCHICHTE 

DER SEIDENWEBEREI . I—II. Bd. Berlin, 
E. Wasmuth, 1913. Ára 115 márka. Falke, 
ki eddigi munkásságáva l különösen a kera-
mikai irodalmat gazdagí tot ta jeles művekkel, 
jelen munkájával egy ter jedelmes és belső 
értékénél fogva alapvető, hézagpótló művel 
gyarapítot ta a textil-irodalmat. A mű k iadása elé 
a s zakkörök nagy vá rakozássa l és remény-
nyel tekintettek s nem csalódtak. A mű volta-
képpen Julius L e s s i n g n e k 1900—1909-ig 
az állam támogatásáva l készült „DieGewerbe-
sammlung des Königlichen Kunstgewerbe-
museums" című tizenegy kötetből álló táblás 
műnek magyarázó szövegét foglalja m a g á -
ban. L e s s i n g művének célja volt a középkor 
művészi szempontból jelentékenyebb szöve-
teit lehető teljességgel elénk tárni s így az 
eredeti terven, mely csak a berlini ipar-
művészeti múzeum gyűjteményére volt tekin-
tettel, változtatni kellett és a nevezetesebb 
egyházi és múzeumi gyűj temények anyagára 
is kiterjeszkedni. — Sens , Aachen, Siegburg, 
Cöln, Maastricht, Danzig, Halberstadt, Regens-
burg, Brandenburg és a vatikáni Sanc ta 
Sanc torum selyem ereklyetakaróinak és mise-
ruháinak, továbbá Lyon, London, Düsseldorf, 
Krefeld, Wien, Paris , S t ra l sund és Braun-
schweig múzeumaiban található se lyemszöve-
tek tekintetbe vétele nélkül 
h iányos képét nyertük volna 
a selyemszövetek történeté-
nek. L e s s i n g a II. kötettől 
kezdve ezen gyűjteményekre 
is kiterjeszkedik. F a l k e ki-
merítően tárgyalja a közép-
kort, mert a középkorban 
a selyem az egész műve-
lődéstörténelemben jelentős 
szerepet játszott . A rene-
szánsztól az újkorig a táblák-
nak körülbelül egynegyede 
esik. A késői antik kortól a 

reneszánszig terjedő évezredben a selyemszö-
ve tekösszekö tő kapocsként szolgáltak a keleti 
és a nyugati népek művészi formáinak kicseré-
lésében. A selyemszövetekkel együtt a késői 
antik ornamentika Perzs iába került, a perzsa 
minták Bizáncba és Kínába, a kínaiaktól ismét 
visszakerült az izlam vidékére és Itáliába, 
mindenütt az á tvevők fantáziája által meg-
termékenyítve. A középkor egyetlen műterméke 
sem vetekedhetik a síkdíszítmény forrásai 
tekintetében a selyemszövetek jelentőségével. 
A ta lányszerű kérdésekre Ázsia és Európa 
művészi kö lcsönha tásá ra nézve alig tudunk 
megfelelni a selyemszövetek behatóbb isme-
rete nélkül. Azért érezte a szakirodalom rég-
óta oly műnek a hiányát, mely a középkori 
selyemszöveteket a laposan tárgyalja és vizs-
gálja. Élvezet követni a szerző fejtegetéseit, 
ki tisztán művészettörténeti vizsgálódásai mel-
lett a s zövés technikai el járásaiban és a 
mechanikai reprodukció feladataiban is tel-
jes j á r tasságga l bír s így a tárgyalt anyag 
fölött uralkodik. A pompásan reprodukált szöve-
teket világos, meggyőző magyarázata i kísérik. 
A textil-irodalom gyűjteményes és speciális 
munkáinak sok tarthatatlan hipotézise, hamis 
következtetése évekre terjedő tudományos ku-
ta tása révén új megvilágításba került. Egészen 
új, valószínűbb kapcsoka t tár elénk s tanulsá-
g o s képekben mutatja be a művelődéstörté-
netileg és politikailag taglalt selyemszövetek 
művészettörténetét. A két kötet pótlólag hozza 
mindazon művészi tekintetben fontos selyem-
szöveteket, melyek Less ing művéből kimarad-
tak. Azonkívül sok táblát vesz át L e s s i n g t ő l , 
úgy hogy ez a mű egymagában is teljesen 
önálló. Összehason l í t á soka t tesz az ö tvös-
ség, a keramika, a miniatűr é s a festészettel, 
hiteles bizonyítékokat nyújt egyes díszít-
mények, állatok, lovas ábrázo lások eredete 
és formavál tozatai tekintetében. A síkdíszít-
mény történetét is nyertük ezen művel. A Kelet 
és Nyugat, a buddhizmus, az antik, az izlam 

és a keresztény világ köl-
csönhatása i t kimerítően tár-
gyalja a 300 oldalt kitevő 
szövegben, melyet 612 ábra 
és s z á m o s sz ínes tábla 
kísér. Az iparművész, a 
ra jzoló új és becses , a fan-
táziát megtermékenyítő mo-
tívumokra s a sab lonos min-
tákat messzi felülmúló anya-
got talál e jeles munkában. 
F a l k e jelen művét a szak-
emberekel ismeréssel és hálá-
val fogják fogadni. sz. L. 
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